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1. Правительство Венгрии должным образом рассмотрело все 267 рекомендаций, 

вынесенных в ходе третьего УПО по Венгрии, который состоялся 2 ноября 2021 года. 

Позиция государства по этим рекомендациям, сгруппированным по тематическому 

признаку, представлена в настоящем добавлении. 

 I. Международные обязательства, защита прав человека, 
правозащитные учреждения, договоры по правам 
человека 

2. Правительство Венгрии принимает рекомендации 128.21, 128.32–33 и  

128.35–40. 

3. Рекомендации 128.1–2 и 128.6–11 принимаются к сведению. Венгрия уже 

ратифицировала большинство основных международных договоров по правам 

человека и постоянно оценивает возможность ратификации других аналогичных 

договоров. 

4. Правительство Венгрии не принимает рекомендации 128.3–5. Действующее 

законодательство уже гарантирует трудящимся-мигрантам и членам их семей 

осуществление большинства прав, закрепленных в Конвенции, а также отражает цели 

Конвенции. Кроме того, права мигрантов защищены действующим законодательством 

ЕС. Помимо этого, Конвенция МОТ № 189 не входит в число конвенций, 

предложенных для ратификации в рамках трехстороннего соглашения Национального 

совета МОТ. Правовая система Венгрии в основном соответствует Конвенции  

МОТ № 189, и домашние работники пользуются защитой и гарантиями, 

предусмотренными законом. 

5. Правительство Венгрии не принимает также рекомендации 128.12–19, 

поскольку она решила не ратифицировать Стамбульскую конвенцию. 

Государственное собрание Венгрии прямо подтвердило, что не поддерживает 

ратификацию Стамбульской конвенции из-за содержащейся в ней концепции 

гендерного и гендерно-ориентированного подхода к предоставлению убежища. 

По мнению правительства, не ратификация указанного договора, а ощутимые 

результаты действий делают реальностью профилактику и борьбу с насилием в 

отношении женщин и насилием в семье. 

 II. Просители убежища, мигранты и беженцы 

6. Правительство Венгрии принимает рекомендацию 128.247. 

7. Рекомендации 128.244, 128.250, 128.252–254, 128.257–258 и 128.261–264 

принимаются к сведению, поскольку действующее законодательство по вопросу о 

предоставлении убежища и миграции обеспечивает надлежащее выполнение этих 

рекомендаций, и правительство в соответствии с миграционной политикой Венгрии не 

намерено брать на себя какие-либо дополнительные обязательства. Соответствующие 

решения международных судов были должным образом выполнены. 

8. Правительство Венгрии не может принять рекомендации 128.20 и 128.246, 

поскольку Венгрия голосовала против Глобального договора по миграции, и с того 

момента ее позиция не изменилась. Кроме того, не принимаются рекомендации 

128.148, 128.151, 128.245 и 128.249, поскольку они несовместимы с основным 

направлением государственной политики в соответствующих областях. 

9. Правительству Венгрии крайне важно бороться с нелегальной миграцией, 

которая рассматривается как угроза суверенитету, самобытности и здоровью 

населения страны. Правительство считает, что поддержка миграции не может быть 

адекватным ответом на проблемы Европы и стран происхождения мигрантов. 

Основное внимание должно по-прежнему уделяться созданию адекватных условий, с 

тем чтобы люди могли жить в безопасности в своих странах. Правительство не может 
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поддерживать те инициативы, которые направлены на поощрение миграции или 

изменение вышеуказанной политики. 

 III. Уголовно-процессуальные нормы 

10. Правительство Венгрии принимает рекомендацию 128.105. 

11. Рекомендация 128.106 принимается к сведению, поскольку она уже выполнена. 

 IV. Гражданское общество 

12. Правительство Венгрии принимает рекомендации 128.24–25, 128.27–28, 

128.118 и 128.131–133. 

13. Рекомендации 128.23, 128.29 и 128.31 принимаются к сведению, поскольку они 

уже выполнены. Основной закон гарантирует свободу гражданского общества, при 

этом в соответствии с законодательством Венгрии административные процедуры, 

связанные с регистрацией таких организаций, были дополнительно упрощены. 

14. Что касается организаций, получающих иностранные средства, то Европейский 

суд подтвердил, что некоторые организации могут оказывать значительное влияние на 

общественную жизнь, в связи с чем обеспечение транспарентности в их деятельности 

является вполне закономерным. В связи с этим правительство Венгрии не принимает 

рекомендации 128.26, 128.72 и 128.129, поскольку они содержат утверждения, не 

соответствующие фактам. 

 V. Инвалиды  

15. Правительство Венгрии принимает рекомендации 128.156 и 128.230–232. 

 VI. Дети и семья 

16. Правительство Венгрии принимает рекомендации 128.22, 128.176, 128.222–224 

и 128.227. 

17. Рекомендация 128.225 принимается к сведению, поскольку, как напоминает 

Венгрия, согласно ее Гражданскому кодексу законный возраст для вступления в брак 

составляет 18 лет. Несовершеннолетние лица старше 16 лет могут вступать в брак 

только в исключительных случаях и только при наличии предварительного согласия 

Управления по опеке. Прежде чем выдать такое согласие Управление по опеке 

проводит тщательное расследование, касающееся физического и психического 

здоровья заявителя, а также соответствующих условий жизни. Брак 

несовершеннолетнего лица, заключенный без такого предварительного согласия, 

является недействительным. 

 VII. Образование 

18. Правительство Венгрии принимает рекомендации 128.134–136, 128.147, 

128.152–154, 128.157 и 128.159. 

19. Рекомендация 128.158 принимается к сведению, поскольку она уже выполнена. 

20. Правительство Венгрии не принимает рекомендации 128.155 и 128.226 по 

причинам, подробно изложенным в разделе XII ниже. 

 VIII. Независимость судебных органов 

21. Правительство Венгрии принимает рекомендацию 128.117. 
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22. Рекомендации 128.107–109, 128.112, 128.114–115 принимаются к сведению, 

поскольку они уже выполнены. 

23. Правительство Венгрии не принимает рекомендации 128.110–111, 128.113 и 

128.116, поскольку они подразумевают утверждения, не соответствующие фактам. 

Основной закон устанавливает гарантии независимости судебной власти, 

распространяющиеся на ее компетенции и структуру. Структура судебной системы 

разработана в соответствии с международными стандартами и направлена на 

сохранение баланса между участниками. За управление отвечает независимое 

должностное лицо, избираемое Государственным собранием, при этом контроль 

осуществляет независимый орган — Национальный судебный совет. Как подтвердила 

Венецианская комиссия в 2019 году, основные полномочия были закреплены за 

Национальным судебным советом. В силу этого правительство Венгрии не может 

согласиться с какими бы то ни было утверждениями, ставящими под сомнение 

гарантии независимости судебной власти. 

 IX. Преступления на почве ненависти, ненавистнические 
высказывания и недискриминация уязвимых групп 
населения 

24. Правительство Венгрии принимает рекомендации 128.57, 128.59–63, 128.65, 

128.69–71, 128.73, 128.80, 128.82, 128.89, 128.99–101, 128.248, 128.259 и 128.267. 

25. Рекомендации 128.41, 128.53, 128.55, 128.64, 128.66–68, 128.74, 128.81, 128.86, 

128.88, 128.92, 128.93, 128.96–98, 128.255–256, 128.260 и 128.265 принимаются к 

сведению, поскольку считаются уже выполненными. Венгрия борется с 

дискриминацией любых религиозных меньшинств. Рекомендации 128.34 и 128.76 

также принимаются к сведению. 

 X. Плюрализм средств массовой информации 

26. Что касается свободы средств массовой информации, то правительство Венгрии 

принимает к сведению рекомендации 128.119–121, 128.125 и 128.127–128, поскольку 

они уже выполнены. Одной из основных ценностей Венгрия считает свободу слова, 

которая защищена Основным законом и установившейся судебной практикой 

Конституционного суда. Кроме того, Основной закон в явной форме защищает 

свободу и разнообразие прессы, а в процессе реформирования венгерской системы 

средств массовой информации в 2010 году учитывались результаты диалога 

соответственно с Европейской комиссией и Венецианской комиссией. 

27. Правительство Венгрии не может принять рекомендации 128.43, 128.122, 

128.123, 128.124, 128.126 и 128.130, поскольку они подразумевают искажение 

информации применительно к венгерской системе средств массовой информации. 

Национальное управление по средствам информации и информационным 

коммуникациям является независимым органом, деятельность которого регулируется 

законом. Совет по средствам массовой информации также является независимым 

органом, члены которого не могут получать какие бы то ни было указания. 

Действующая законодательная база гарантирует условия для свободной и 

плюралистической системы средств массовой информации. 

 XI. Меньшинства, включая меньшинство рома, 
и социальная интеграция 

28. Правительство Венгрии принимает рекомендации 128.77, 128.137, 128.145, 

128.146, 128.149, 128.150, 128.160–171, 128.229 и 128.236–239. Мы подчеркиваем, что 

Национальная стратегия Венгрии в области социальной интеграции до 2030 года, 

обновленная в 2021 году, была разработана на основе широкого процесса 

общественных консультаций, в соответствии с ожиданиями Комиссии ЕС и новой 
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Рамочной стратегией ЕС в интересах народности рома, а также с учетом полученных 

замечаний. Программы, основанные на этой стратегии, ориентированы в целом на 

людей, живущих в бедности, в частности на народность рома, и содержат 

инновационные элементы для обеспечения прочной и устойчивой интеграции. 

Целевые меры улучшают относительное и абсолютное положение женщин рома. 

29. Рекомендации 128.75, 128.78, 128.104, 128.241–243 и 128.251 принимаются к 

сведению, поскольку считаются уже выполненными. 

 XII. Недискриминация лиц из числа ЛГБТИ 

30. Правительство Венгрии принимает рекомендацию 128.79. 

31. Рекомендации 128.48, 128.52, 128.58, 128.67, 128.85, 128.90 и 128.179 

принимаются к сведению. Основной закон предусматривает, что все лица в Венгрии 

защищены от дискриминации по признакам, включающим, среди прочего, расу, цвет 

кожи, пол или инвалидность. Кроме того, Закон о равном обращении прямо 

предусматривает, что любая дискриминация запрещена, если она основана на 

сексуальной ориентации или гендерной идентичности. Введя в венгерское 

законодательство понятие «пол при рождении», законодательный орган просто 

положил конец правовой неопределенности. Тем не менее эта поправка не мешает 

людям жить в соответствии со своей идентичностью. 

32. Правительство Венгрии не принимает рекомендации 128.42, 128.44–47, 128.49, 

128.50, 128.51, 128.56, 128.83, 128.84, 128.87, 128.91, 128.94, 128.221 и 128.226. 

Закон LXXIV от 2021 года об усилении мер борьбы с преступниками-педофилами и о 

защите детей не ставит целью выделить или дискриминировать кого бы то ни было, 

поскольку это противоречило бы Основному закону. Указанный закон 

предусматривает, что в соответствии со статьей 14 Хартии основных прав 

Европейского Союза родители имеют право на то, чтобы воспитание и обучение их 

детей соответствовало их убеждениям. 

33. Кроме того, правительство Венгрии не принимает рекомендации 128.54 и 

128.95, поскольку компетенция бывшего Управления по вопросам равного обращения 

была передана Уполномоченному по основным правам, который выполняет функции 

национального правозащитного учреждения. Компетенция Уполномоченного и его 

функции в области наказания гарантируют соблюдение требования, касающегося 

равного обращения, в силу чего он выступает в качестве влиятельного участника 

деятельности, даже по сравнению с другими странами Европы. 

 XIII. Торговля людьми 

34. Правительство Венгрии принимает рекомендации 128.138–143. 

35. В связи с этим следует подчеркнуть, что за последние пять лет правительство 

Венгрии активизировало свои усилия в области борьбы с торговлей людьми. Новая 

Национальная стратегия на 2020–2023 годы и соответствующий план действий 

опираются на четыре компонента парадигмы «4P», а именно: «prevention», 

«protection», «prosecution» и «partnership» («предупреждение», «защита», «судебное 

преследование» и «партнерство»). 

 XIV. Права женщин, включая борьбу с сексуальным 
и семейно-бытовым насилием, и женщины, мир 
и безопасность 

36. Правительство Венгрии принимает рекомендации 128.144, 128.172–175, 

128.177, 128.180–188, 128.190–199, 128.206, 128.208–209, 128.211–212, 128.214–217, 

128.219–220, 128.228 и 128.234–235. В связи с этим Венгрия напоминает, что в План 

действий «Расширение прав и возможностей женщин в семье и обществе»  
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на 2021–2030 годы включен ряд мер, направленных на усиление мотивации, 

поощрение обучения и наставничества среди женщин, с тем чтобы побудить их 

участвовать в политической и общественной жизни и претендовать на руководящие 

должности, а также на улучшение положения женщин в науке и предпринимательской 

деятельности. 

37. Рекомендации 128.178, 128.189, 128.207, 128.210, 128.213 и 128.218 

принимаются к сведению, поскольку считаются уже выполненными. За последние 

годы правительство Венгрии укрепило институциональную основу системы 

поддержки пострадавших и предприняло конкретные шаги по усилению защиты 

женщин от насилия. 

38. Рекомендации 200–205 принимаются к сведению. В настоящее время ведется 

разработка национального плана действий в отношении резолюции 1325 Совета 

Безопасности. 

 XV. Прочие вопросы (COVID-19, предпринимательская 
деятельность и права человека, изменение климата, 
имущество евреев и безгражданство) 

39. Правительство Венгрии принимает рекомендации 128.102–103 и 233. 

40. Рекомендация 128.30 принимается к сведению, поскольку срок действия 

указанного закона истекает 31 мая 2022 года. Следует подчеркнуть, что проблема 

пандемии, ставшей беспрецедентным вызовом, решалась в максимальном 

соответствии с верховенством права, при этом ограничения вводились только тогда, 

когда они были необходимы и соразмерны. Государственное собрание регулярно 

проводило пленарные заседания и заседания комиссий, постоянно работал 

Конституционный суд. 

41. Рекомендации 128.240 и 266 принимаются к сведению, поскольку считаются 

уже выполненными. 
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